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نامۀ پولُس رسول به کولسیان

مقدمه

این نامه ای دیری است که پولُس رسول زمان که در زندان بود آن را نوشت. کولسیه ی از

شهرهای آسیای صغیر است که در شرق شهر افسس موقعیت دارد. این نامه را تیخیاس همراه

با اونیسیموس به کولسیه برد. اونیسیموس همان غلام است که پولُس به خاطر او «نامه به

فلیمون» را نوشت.

در مورد شخصیت واقع کردند، سوال در بین اعضای کلیسا که در این شهر با هم ملاقات م

عیسای مسی به وجود آمده بود. سوال این بود که آیا عیس صرف ی انسان بود و یا شخصیت

و خصلت خداوندی هم داشت؟ موضوع دیر این بود که آنها نجات را از طریق تعالیم و رسوم

خاص مانند ختنه کردن و یا رعایت جدی شریعت در ارتباط با خوردن غذاهای حلال و مسایل

دیر م دانستند.

ایمانداران کولسیه شخص به نام اپفراس را به نماینده گ شان برای دریافت حقیقت نزد پولُس

رسول م فرستند. پولُس رسول در جواب آنها این نامه را م نویسد. پولُس در مخالفت با چنین

تعالیم، پیام واقع مسی را توضی م دهد و م نویسد که مسی قادر به عطای نجات کامل

است و هر نوع تعالیم و رسوم دیر در حقیقت آنها را از مسی دور م سازد.

موضوع اصل پیام پولُس رسول به کولسیان این است که عیسای مسی قادر است که نجات کامل

را عطا کند. زیرا خدا به وسیلۀ کلام خود یعن عیسای مسی، جهان را آفرید و به وسیلۀ او جهان

را با خود آشت داد.

https://afghanbibles.org/prs/dari-bible


‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

فهرست موضوعات
پیشفتار: فصل ۱: ۱ ‐ ۱۴

شخصیت و کار مسی: فصل ۱: ۱۵ ‐ ٢: ۱۹
زندگ جدید در مسی: فصل ٢: ٢۰ ‐ ۴: ۶

سخنان پایان: فصل ۴: ۷ ‐ ۱۸

۱ ۱از سوی پولُس که به خواست خدا، رسول عیسای مسی است و از طرف برادر ما
تیموتاووس، ۲به ایمانداران مقدس و وفادار به مسی که در شهر کولسیه م باشند، از سوی پدر

آسمان ما خدا، فیض و سلامت به شما باد.

دعای شرگزاری

۳ما خدا را که پدر سرور ما عیسای مسی است همیشه به خاطر شما شر و سپاس م گوییم و

برای شما دعا م کنیم. ۴زیرا ما دربارۀ ایمان شما به عیسای مسی و محبت شما به همۀ

ایمانداران شنیده ایم. ۵این ایمان و محبت از همان امیدی سرچشمه م گیرد که در آسمان برای

شما نهداری شده است و شما از همان اول با شنیدن کلام حقیقت یعن خبر خوش، آن را

دریافت کرده اید. ۶این خبر خوش عیسای مسی همان گونه که به شما رسید، در تمام دنیا پخش

م شود. همان طوری که در دنیا ثمر م آورد، در میان شما هم از همان روزی که از فیض خدا

با خبر شده اید و حقیقت آن را درک کردید، ثمر داده است. ۷ شما آن را از اپفراس، همار

عزیز ما، آموخته اید. او ی خدمتار وفادار مسی برای شما م باشد. ۸او همچنان ما را از

محبت که روح مقدس به شما بخشیده، خبر داده است.

۹به همین خاطر، از روزی که ما این را شنیده ایم، برای شما دعا م کنیم. همیشه از خدا

م خواهیم که شما به وسیلۀ حمت و فهم روحان، ارادۀ او را کاملا درک کنید ۱۰تا آن گونه که

شایستۀ خداوند است زندگ کنید، او را کاملا خوشنود سازید، در همه کارهای نیو پر ثمر بوده
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و در شناخت خدا رشد کنید. ۱۱‏‐۱۲همچنین دعا م کنیم که از قدرت پر شوه خدا، نیرو

بیرید تا با صبر و بردباری مشلات را تحمل کنید. خدای پدر را با خوش شر کنید که شما

ایمانداران را لایق آن گردانید تا در برکت که در انتظار مقدسین خدا در پادشاه نور است،

سهم بیرید. ۱۳او ما را از قدرت تاری آزاد ساخته و به پادشاه پسر عزیز خود آورده است

۱۴ و به وسیلۀ او ما را نجات داده و گناهان ما را بخشیده است.

شخصیت و کار مسی

۱۵مسی صورت خدای نادیده، نخست زاده و مافوق همۀ آفرینش است، ۱۶زیرا همه چیز به

وسیلۀ او آفریده شد: هر آنچه در آسمان و بر زمین است، دیدن و نادیدن، تختهای پادشاه و

قدرتهای روح، حمرانان و صاحبان قدرت، همه به وسیلۀ او و برای او آفریده شدند. ۱۷او

پیش از همه چیز وجود داشت و همه چیز در او با هم ارتباط پیدا م کند. ۱۸ مسی سر کلیسا که

بدن خود او است، م باشد. او آغاز است و اولین کس است که پس از مرگ زنده شد تا در همه

چیز برتری داشته باشد. ۱۹زیرا خوشنودی خدا در این بود که با کاملیت خود در مسی ساکن

باشد ۲۰ و به واسطۀ مسی همه چیز را، چه در آسمان و چه بر زمین، با خود آشت دهد. خدا به

وسیلۀ خون مسی بر صلیب، صل را بین خود و خلقت برقرار ساخت.

۲۱شما زمان از خدا دور بودید و با اعمال و افار شریرانۀ خود با او دشمن داشتید. ۲۲اما

اکنون خدا به وسیلۀ مرگ جسمان مسی، شما را با خود آشت داد تا در حضور او مقدس،

ب عیب و دور از هر ملامت باشید. ۲۳به شرط آن که پایه های ایمان تان محم و استوار بماند و

آن امیدی را که از خبر خوش دریافته اید، ترک ننید. این همان خبر خوش است که شما

شنیده اید و در سراسر دنیا اعلام شده است و من، پولُس، خدمتار آن م باشم.

خدمت پولُس در کلیسا
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کشم خوشحال هستم، زیرا به وسیلۀ رنجهای جسمان که به خاطر شما م ۲۴اکنون از آن رنج

خود آنچه را که از رنجهای مسی برای بدن او، یعن کلیسا باق مانده است تمیل م کنم.

۲۵من بنابر مأموریت که خدا به من سپرد، خدمتار کلیسا گشتم، تا کلام خدا را به طور کامل به

شما برسانم، ۲۶حت آن رازی که مدتها برای نسلهای گذشته مخف مانده بود، حال برای

ایمانداران آشار شده است. ۲۷خدا خواست که راز پر جلال خود را در میان همه ی ملتها

آشار سازد و آن راز این است که مسی در بین شما ساکن بوده و مایۀ امید شما در جلال خدا

م باشد. ۲۸ما مسی را به همه اعلام کرده و با تمام حمت هشدار و تعلیم م دهیم تا آنها را به

صورت اشخاص کامل در مسی به خدا تقدیم نماییم. ۲۹برای انجام این کار، تلاش م کنم و از

قدرت که مسی به من م دهد و در من نیرومندانه کار م کند، استفاده م نمایم.

۲ ۱م خواهم بدانید که به خاطر شما و ایمانداران شهر لائودییه و برای آنهای که تا به حال
روی مرا ندیده اند، چقدر زحمت کشیدم. ۲منظورم این است که همۀ شما تشویق شده، در

محبت با هم متحد و سرشار از آن اطمینان گردید که از درک حقیقت به دست م آید تا از این

مت و معرفت در مسیاست، بشناسید. ۳تمام گنجینه های ح طریق، راز خدا را که خود مسی

پنهان است.

۴این را م گویم تا کس شما را با دلایل فریبنده گمراه نسازد. ۵با آن که جسماً از شما دور

م باشم، ول در روح با شما هستم و با آگاه از نظم و ایمان استوار تان به مسی خوشحالم.

هویت ما در مسی

۶همان طور که عیسای مسی را به عنوان سرور و خداوند خود پذیرفته اید، پس اکنون همیشه در

پیوسته گ با او زندگ کنید. ۷در او ریشه بیرید و رشد کنید. همان گونه که آموخته اید، در

ایمان تان استوار شده و سرشار از شرگزاری باشید.
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۸متوجه باشید که کس شما را با دلایل پوچ و فلسفۀ فریبنده که بر اساس رسم و رواج انسان و

اصول دنیوی استوار است، اسیر نسازد. این تعالیم از مسی نیست. ۹زیرا تمام صفات خدای به

صورت جسمان در مسی ساکن است ۱۰و شما نیز در پیوسته گ با او که مافوق همۀ قدرتها و

ریاستها م باشد، کامل شده اید.

که به وسیلۀ مسی ه ختنه یبا او ختنه شده اید اما نه به دست انسان بل ۱۱شما نیز در پیوسته گ

برای بریدن طبیعت نفسان صورت گرفته است. ۱۲ وقت شما تعمید گرفتید، با مسی دفن شدید

و نیز به وسیلۀ ایمان با قدرت خدا که مسی را پس از مرگ زنده گردانید، با او برخاستید و

دوباره زنده گشتید. ۱۳ خدا شما را که به خاطر گناهان و ختنه نشدن تان در جسم مرده بودید، با

مسی زنده گردانید و همۀ گناهان تان را بخشید ۱۴ و سند محومیت را که از ناه شریعت

موس بر ضد ما بود، بر صلیب خود میخوب کرده و از بین برد. ۱۵مسی تمام قدرتها و

ریاستها را خل سلاح کرد و آنها را پیش همه رسوا ساخت و به وسیلۀ صلیب بر آنها پیروز شد.

۱۶ پس به هی کس اجازه ندهید که در مورد خوراک، نوشیدن، رعایت ی عید، ماه نو یا روز

آمد و آن خود مسی ت بر شما قضاوت کند. ۱۷اینها همه سایۀ آن چیزی بودند که باید مبس

است. ۱۸نذارید کس پاداش را که در انتظار شماست، با فروتن ظاهری و پرستش فرشته گان،

از شما بیرد زیرا چنین شخص با اتا به رؤیاهای که دیده است و به خاطر افار نفسان خود

مغرور م گردد. ۱۹ این نوع اشخاص رابطۀ خود را با سر قط کرده اند. مسی سر تمام بدن است

و به وسیلۀ او همه مفاصل و عضله ها به هم پیوند م یابند و همان طور که خدا م خواهد رشد

م کنند.

جدید در مسی زندگ

۲۰وقت با مسی مردید، در برابر اصول دنیوی نیز مردید. پس چرا طوری زندگ م کنید که گویا

هنوز زیر حم مقررات این دنیا که م گوید: ۲۱«این را لمس نن، به آن لب نزن و بر آن دست
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نزن» هستید؟ ۲۲اینها همه وقت استفاده شدند، از بین م روند زیرا این اوامر از خدا نه، بله

قوانین و تعالیم انسان هستند. ۲۳البته این کارها در عبادتهای که آنها بر خود تحمیل کرده اند و

توانند مان نم در واق رسند، ول ظاهراً معقول به نظر م ،کشیدن جسمان و رن در فروتن

ارضای شهوتهای نفسان شوند!

۳ ۱ اگر با مسی زنده شده اید، آنچه را که در آسمان است بجویید، جای که مسی در دست
راست خدا نشسته است. ۲به آنچه در عالم بالا است فر کنید، نه به آنچه که بر روی زمین

در پیش خدا پنهان است. ۴وقت شما با مسی ردید و اکنون زندگاست. ۳زیرا شما برای دنیا م

مسی که زندگ شما است، ظهور کند، شما نیز با او در شوه و جلال ظهور خواهید کرد.

۵بنابر این، تمایلات دنیوی را در خود نابود سازید یعن فساد جنس، ناپاک، خواهشهای

نفسان، کارهای شیطان و خودخواه که خود ی نوع بت پرست است. ۶به سبب این اعمال

است که مردم سرکش، گرفتار غضب خدا م شوند. ۷شما نیز در زندگ گذشتۀ خود به این راهها

م رفتید.

۸اما اکنون باید از هر نوع خشم و غضب رهای یابید و تهمت، غیبت و زشت گوی بر لبهای تان

نباشد. ۹ به یدیر دروغ نویید، زیرا با آن شخص که در سابق بودید و عادتهای گذشتۀ خود

قط رابطه کرده اید ۱۰ و طبیعت انسان نو را پوشیده اید، انسان که در جستجوی شناخت خدا

پیوسته به صورت خالق که او را آفریده است، در م آید. ۱۱در این انسان نو، بین یونان و

ه مسیوجود ندارد بل غلام و آزاد فرق ،و وحش فرهن یهودی، ختنه شده و ختنه نشده، ب

مهمتر از هر چیز بوده و در همۀ ما ساکن م باشد.

،۱۲ شما که برگزیده گان مقدس و محبوب خدا هستید، خود را با لباس دلسوزی، مهربان

فروتن، ملایمت و صبر بپوشانید. ۱۳ یدیر را تحمل کنید و اگر از همدیر شایت دارید،

همان گونه که خداوند شما را بخشیده است، شما نیز باید یدیر را ببخشید. ۱۴مهمتر از همه،
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به همدیر محبت کنید، زیرا محبت همۀ ما را به هم م پیوندد و کامل م گرداند. ۱۵بذارید که

بدن به این سلامت قلبهای شما را اداره کند، زیرا خدا شما را مانند ی مسی سلامت

فرا خوانده است. پس از او شرگزار باشید. ۱۶ بذارید تا کلام مسی تمام وجود شما را

فرا گیرد و همدیر را با حمت، آموزش و پند دهید. با ستایش و شرگزاری در دلهای خود،

برای خدا مزامیر و سرودهای روحان بخوانید. ۱۷هر چه م کنید، چه در گفتار و چه در کردار،

همه را به نام عیسای مسی انجام دهید و از طریق او، خدای پدر را سپاس گویید.

مسؤولیت ی ایماندار در اجتماع

۱۸ ای زنان، از شوهران خود اطاعت کنید، زیرا که این مورد رضای خداوند است.

۱۹ ای شوهران، زنان خود را دوست بدارید و با آنها تُند خوی ننید.

۲۰ ای فرزندان، از پدران و مادران خود در هر امری اطاعت کنید، زیرا این کار خداوند را

خوشنود م سازد.

۲۱ ای پدران، فرزندان خود را خشمین نسازید مبادا دلسرد شوند.

۲۲ ای غلامان در همه چیز از اربابان دنیوی خود اطاعت کنید اما نه فقط برای این که تحت

مراقبت هستید یا م خواهید دیران را خوشنود سازید، بله اطاعت شما باید با خلوص نیت و

خدا ترس باشد.

۲۳هر کاری را که انجام م دهید، با دل و جان انجام دهید، چنان که گوی برای خداوند کار

م کنید و نه برای انسان. ۲۴چون م دانید که خداوند میراث به عنوان اجر به شما عطا خواهد

کرد، زیرا در حقیقت، شما مسی را خدمت م کنید. ۲۵ اما شخص بدکار جزای بدی خود را

خواهد دید و خدا تبعیض قائل نم شود.

https://afghanbibles.org/prs/dari-bible


‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

۴ ۱ ای اربابان، با غلامان خود درست و با انصاف رفتار کنید، زیرا خود م دانید که شما هم
ارباب در آسمان دارید.

‏مسؤولیت ی ایماندار

۲با فر جم و شرگزاری، خود را وقف دعا کنید. ۳برای ما نیز دعا کنید که خدا فُرصت

مناسب به ما بدهد تا بتوانیم راز مسی را اعلام کنیم، زیرا به خاطر همین راز، من اکنون در

زندان هستم. ۴همچنان دعا کنید تا همان گونه که شایسته است، این خبر خوش را به وضاحت

بیان کنم.

۵ با کسان که هنوز ایمان نیاورده اند، رفتار با حمت داشته باشید و از هر فُرصت، استفادۀ

نیو کنید. ۶گفتار شما همیشه نی و با نم باشد و یاد بیرید که چونه به هر کس جواب

مناسب بدهید.

سخنان پایان

۷ تیخیاس شما را کاملا از احوال من با خبر خواهد ساخت. او برادر عزیز و خدمتار وفادار

م باشد و همار من در خدمت خداوند است. ۸او را برای این نزد شما فرستادم تا هم از احوال

ما با خبر شوید و هم دلهای تان تشویق گردد. ۹ اونیسیموس که برادر محبوب و وفادار از گروه

خود تان است، همراه اوست. آنها شما را از همه وقایع که در اینجا اتفاق افتاده، آگاه خواهند

ساخت.

۱۰ اَرِیستَرخُس که با من در زندان است، به شما سلام م رساند. همچنان مرقُس پسر کاکای

برنابا، به شما سلام م فرستد. دربارۀ مرقُس قبلا به شما هدایات داده بودم، اگر نزد شما آمد، از

او به گرم استقبال نمایید. ۱۱یوش ملقب به یوستوس نیز سلام م رساند. از میان ایمانداران

رمکنند و باعث دل اری مخدا با من هم یهودی، فقط این چند نفر برای پیشرفت پادشاه
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من شده اند. ۱۲ اپفراس که ی از شما و غلام عیسای مسی است، به شما سلام م فرستد. او

برای شما دایم دعای پر سوز م کند و از خدا م خواهد که شما مانند انسان کامل استوار بوده و

به ارادۀ خدا اطمینان داشته باشید. ۱۳من شاهد هستم که او به خاطر شما و ایمانداران که در شهر

لائودییه و هیراپولیس اند، زحمت زیادی کشیده است. ۱۴ لوقا طبیب محبوب و دیماس نیز به

شما سلام م رسانند.

۱۵به ایمانداران که در لائودییه زندگ م کنند و به خواهر نیمفاس و کلیسای که در خانۀ او

تشیل م شود، سلام مرا برسانید. ۱۶پس از آن که نامه را خواندید، آن را بدهید که در کلیسای

لائودییه نیز خوانده شود و همین گونه نامه ی که به کلیسای لائودییه نوشته شده است، برای

شما خوانده شود. ۱۷ به اَرخیپس بویید: «متوجه باش، وظیفه ی را که برای خدمت به خداوند

«.به تو سپرده شده است، انجام ده

۱۸من، پولُس، با دست خود این سلام را به شما م نویسم. به یاد داشته باشید که من هنوز در

زندان هستم. فیض خدا با شما باد!
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